
[Когда Тони проснулся, он обнаружил, что лежит в пещере со странной круглой штуковиной в
форме шестеренки на груди.]

[В пещере был еще один лысый мужчина средних лет. Его звали Йинсен.]

[Йинсен сказал Тони, что в его теле осталось много шрапнели, которая постепенно попадет в
его сердце по кровеносным сосудам и в конечном итоге убьет его.]

[Электромагнит на его груди временно останавливал шрапнель магнитной силой, чтобы
сохранить его жизнь.]

[В этот момент стальные ворота внезапно открылись, и внутрь ворвалась группа вооруженных
головорезов во главе с бородатым мужчиной.]

[Бородатый мужчина подошел к Тони и страстно заговорил, но Тони его совсем не понял.]

[Йинсен перевел рядом с ним: "Он сказал, поприветствуйте Тони Старка, самого известного
массового убийцу в истории Америки".]

"Хахахаха, массовый убийца! Это хороший довод."

Увидев неловкое появление Тони на экране, юная Ванда счастливо рассмеялась.

В данный момент Тони игнорировал ее.

Глядя на сцену на экране, Тони вскоре подумал об ужасной возможности.

"Мое оружие, мои бомбы - все перешло в руки этих боевиков!"

"Могло ли это быть... есть ли предатель внутри "Старк Индастриз"?"

[Оказалось, что бородатый мужчина хотел, чтобы Тони сделал для него ракеты "Иерихон".]

[Затем Тони вывели из пещеры в лагерь снаружи.]

[Он увидел гору в лагере, все из которых были сложены руками Старка.]

[После возвращения в пещеру сердце Тони подскочило к горлу при мысли, что вооруженные
головорезы убьют его, несмотря ни на что.]

[В то время как Йинсен, стоявший рядом с ним, пытался убедить его не сдаваться.]

[При поддержке Йинсена. Тони наконец взял себя в руки.]

[Во имя изготовления ракет он попросил у толпы большое количество оборудования и
материалов, готовых к большой битве.]

"Мистер Тони, вы... ты действительно собираешься делать для них ракеты "Иерихон"?"

Смотрю на Тони на экране, извлекающего палладий из оружия. Питер Паркер, наконец, не
смог удержаться от вопроса.

"нет! Не ракета."

Смотрю на Йинсена на экране, который отливал расплавленный палладий в кольцо по своим



собственным инструкциям... Тони не смог удержаться от глубокого вздоха.

"Я строю дуговой реактор!"

[Усилиями Тони рудиментарный миниатюрный дуговой реактор наконец заработал и ярко
засветился.]

["Вау, это не похоже на ракету "Иерихон"." Глядя на дуговой реактор, обретающий форму
перед ним, Йинсен издал звук благоговения.]

[Тони: "Это потому, что это миниатюрный дуговой реактор. Это должно уберечь мое сердце от
осколков".]

[Йинсен: "Но что это могло бы породить?"]

[Тони: "Если моя математика верна, а это всегда так. 3 гигаджоуля в секунду".]

[Йинсен: "Это могло бы управлять твоим сердцем в течение 50 жизней".]

[Тони говорил с каменным лицом: "Или что-нибудь серьезное в течение 15 минут".]

["Вжик!"]

[Наконец, Тони показал свой план Йинсену. Он достал стопку чертежей с отдельным
изображением стальной боевой брони на них.]

"Мог бы ... это и есть оригинальные боевые доспехи?"

Дыхание Тони стало тяжелым, когда он внимательно рассмотрел громоздкие боевые доспехи
на рисунках.

"Эй, ты собираешься сделать что-то подобное в пещере?"

Глаза Стивена Стрейнджа расширились. В его глазах было выражение недоверия.

Ванда, с другой стороны, затаила дыхание и выглядела взволнованной.

"Ни за что?"

"Даже с таким прогрессом этот злодей все еще может сбежать?"

[Продолжение видео]

[Наконец, бородатый мужчина узнал, что Тони не строил ракету.]

[Они ворвались, пригрозили Тони жизнью Йинсена и дали ему однодневный срок.]

[После того, как толпа ушла, Тони и Йинсен начали собирать доспехи без сна.]

[Но в последний момент лысый босс вооруженных сил обнаружил что-то необычное и послал
кого-то проверить это.]

[Но они никогда не думали, что Тони заранее установил бомбу на стальные ворота, и миньоны
были взорваны, как только дверь была открыта.]



["Нет, нам нужно больше времени".]

[Услышав звук взрыва, Йинсен понял, что время на исходе, поэтому он быстро запустил
систему питания брони.]

[Но чтобы выиграть время для Тони, он в конце концов схватил свое оружие и выбежал.]

Увидев, как Йинсен исчезает в пещере на экране, сердце Тони внезапно подскочило к горлу.

Этого странного человека можно было считать его собственным спасителем!

"Он собирается вот так умереть?"

[Наконец, энергосистема достигла 100% и успешно запустилась.]

[В пещере стало темно.]

[Несколько вооруженных головорезов ворвались внутрь, подняли свои пистолеты и начали
стрелять повсюду.]

[Но стальному гиганту не потребовалось много времени, чтобы встать перед ними, и одним
ударом головорезы вылетели.]

[Марк 1 родился!]
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